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MINUTI

Il‑Minuti tal‑laqgħa numru 6 li saret fis‑6 ta’ April, 2010 ġew konfermati.

MR CHAIRMAN (Onor. Jean Pierre Farrugia): Jiena kelli talba biex nibdew b’item 3 u mbagħad immorru għal item 2. 

LAQGĦA MA’ MRS SIMONE ATTARD, FAMILY THERAPY COUNSELLOR

Nirringrazzja ħafna lill‑Mrs Simone Attard talli ġiet l‑aħħar darba għal laqgħa li kellna ma’ Dr Gianaroli, kif ukoll għall‑preżentazzjoni li se tagħmel illum. Inħalli f’idejha biex tagħmel introduzzjoni tar‑responsabbiltajiet u l‑esperjenzi tagħha.

MRS SIMONE ATTARD (Family Therapy Counsellor): Preżentament jiena naħdem voluntiera mal‑Moviment ta’ Kana bħala family therapy counsellor fis‑settur tal‑infertilità. Tista’ tgħid li dan is‑settur missejtu minn kull naħa, għax apparti milli għandi l‑post-graduate degree fil‑family therapy, jiena rajt ukoll in‑naħa l‑oħra tal‑munita għax kont ukoll pazjenta għall‑infertilità. Illum il-ġurnata għandi tifel ta’ ħames snin, jiġifieri I went through the whole process u naf x’ifisser.

L‑iktar li qiegħda hawn bażikament biex nenfasizza l‑punt ta’ kemm għandhom bżonn counselling u support il‑koppji li jkunu għaddejjin minn dan il‑proċess. Bħalma tafu, anke fejn hemm l‑aktar success rate, li the most you can say huwa ta’ 30%, għandek 70% of a failure rate. Allura you have to be there to support them għax dawn se jgħaddu minn żmien diffiċli, kemm qabel jibdew it‑treatment, waqt it‑treatment u anke wara t‑treatment. Every failure is like a bereavement stage. Jiġifieri kull meta jkun hemm failure, dak li jkun ikollu jgħaddi mill‑istess proċess li jgħaddi minnu waqt bereavement. U jekk se jkun hemm repeated cycles, trid tara kemm in‑nies huma lesti li jgħaddu minn dawn il‑failures kollha, wieħed wara l‑ieħor; għaldaqstant we have to be with them through the whole process. 

Bħalma qal tajjeb Dr Luca Gianaroli l‑aħħar darba, jekk se jsir il‑proċess ta’ freezing, dawn se jgħaddu minn aktar affarijiet għax inti m’intix se tagħmel one cycle of IVF, imma you are going for another cycle, and another cycle and another cycle. Allura we have to assist them through the whole process and through all their failures, jekk se jkun hemm failures. Minn meta ssir l‑implantation sakemm wieħed ikun jaf jekk huwiex pregnant jew le, there is a two-week wait. F’dawk il‑ġimgħatejn dawn il‑persuni se jgħaddu mill‑emozzjonijiet kollha, so they have to be cushioned. U hemm ħafna dettalji oħra dwar meta inti tista’ tgħinhom, fil‑proċess tal‑bidu, jekk inti se tagħmel ċertu criteria, min se japplika għall‑IVF u min le, jiġifieri you have to be with them through the whole process. Pereżempju jekk dak li jkun se jgħaddi mill‑proċess tal‑IVF, jaf minn xiex se jgħaddi?

Ejja nieħdu koppja fejn il‑problema qiegħda fil‑male. Il‑mara se tgħaddi mit‑trattament kollu all the way xorta waħda, allura you have to prepare her għall‑emozzjonijiet li se tgħaddi minnhom, it‑taqlib kollu li se jġib miegħu s‑cycle, il‑mediċina, għall‑eventwalità ta’ x’se jiġri waqt il‑proċess, ta’ x’se jiġri wara li jsir it‑transfer, sakemm jistennew u jieħdu r‑riżultat jekk huwiex positive jew le, allura you have to be there, to cushion them. Dan huwa importanti ħafna, anke wara, anzi l‑iktar wara.

ONOR. MICHAEL FARRUGIA: Fil‑fatt fil‑prattiċi tagħna nsibu ħafna każijiet fejn koppji li m’għandhom l‑ebda problema u allura m’għandhomx bżonn il‑prokreazzjoni assistita, meta jippruvaw biex ikollhom it‑tfal għal darba, darbtejn u jfallu, ħafna drabi jkollhom bżonn ta’ għajnuna psikoloġika. U ċerti każi sfortunatament m’hemm l‑ebda struttura għal dan il‑għan, din l‑għajnuna jkollna nagħtuhielhom aħna stess billi nagħtuhom il‑fiduċja u t‑tama li għandhom iċ‑ċans li jkollhom tqala aktar ’il quddiem. Imma verament dak li qed tgħid inti, ta’ min wieħed jikkonsidrah, anke bħala Dipartiment tas‑Saħħa, li jkun hemm strutturi ta’ għajnuniet u aktar minn hekk, preparazzjonijiet qabel iż‑żweġijiet, anke jekk ikunu fi ħdan il‑Moviment ta’ Kana. Il‑Kumitat għall‑Affarijiet Soċjali qiegħed jinsisti wkoll li għandu jkun hemm għajnuniet anke fiż‑żweġijiet li jsiru barra mill‑Knisja, fejn ikun hemm edukazzjoni dwar il‑preparazzjoni għal meta mara tkun tqila – jien ngħid li l‑mara u r‑raġel għandhom jagħmlu dan it‑tnejn flimkien – u l‑preparazzjoni wkoll għal meta tfalli t‑tqala. Tajjeb li kważi jkun hemm preparazzjoni qabel imorru biex jiżżewġu u li mbagħad ikun hemm strutturi biex as you go along, fejn it‑tqaliet ikunu fallew u ħafna drabi jkun hemm bżonn ta’ għajnuna psikoloġika, din tingħatalhom. Jiena rajt kemm nisa kif ukoll irġiel jibku u llum il-ġurnata għandhom it‑trabi tagħhom u jgħidulek kemm kienu jħabblu rashom għal xejn minħabba l‑fallimenti li kellhom fil‑passat u issa qegħdin jaraw li l‑biża li qatt mhuma se jkollhom fil‑fatt tar mar‑riħ u llum qegħdin igawdu lit‑tfal tagħhom. Jiġifieri nifhmu l‑kunċett tiegħek għax ħafna drabi, apparti każijiet ta’ prokreazzjoni assistita, anke f’każijiet normali naraw b’mod kontinwu dawn iċ‑ċirkostanzi jiżviluppaw quddiemna. 

MRS SIMONE ATTARD: Qed tgħid tajjeb ħafna għax preżentament fl‑istruttura tad‑Dipartiment tas-Saħħa ma jeżistix dan is‑support mhux biss għal min jgħaddi minn artificial insemination imma anke għal koppji li jkunu għaddejjin minn ectopic pregnancy, fejn hemm loss ukoll, kif ukoll għal koppji li jkollhom early miscarriage, pereżempju. Fejn ikollok an advanced pregnancy and you have a still birth or a neonatal death, hemm is‑support tas‑SANDS (Stillbirths and Neonatal Deaths Society – Malta) , li jgħinuk imma mhux fil‑bidu. Biss ukoll SANDS hija NGO within Kana, jiġifieri mhijiex proprjament fl‑istruttura tal‑health, li toffri s‑servizz tagħha fl‑isptar. 

F’dawn il‑każijiet l‑istess, mhuwiex id‑Dipartiment tas-Saħħa li joffri dan is‑servizz imma a separate NGO li hija l‑WAW – Wanting and Waiting Infertility Support Group, li llum il‑ġurnata m’għadnix nifforma parti minnu. Biss way back bejn l‑2001 u l‑2005, jiena kont waħda mill‑facilitators ta’ dan il‑grupp. Bejn l‑2003 u l‑2005 kont ukoll chairperson ta’ dan il-grupp, li joffri l‑għajnuna lill‑koppji kollha li għaddejjin minn problemi ta’ infertilità. Way back in 2005, bħala support group konna ppreżentajna dokument lill-Kumitat dwar l-Affarijiet Soċjali ta’ dak iż‑żmien, konna għamilna r‑rakkomandazzjonijiet u ddiskutejna mal‑koppji u anke ppreżentajna rapport. 

ONOR. FRANCIS AGIUS: Bħala persuna li taħdem f’dan il‑qasam, xtaqt inkun naf x’inhu l‑overall assessment tiegħek dwar is‑servizzi li jingħataw, fejn jidħlu unmet needs pereżempju. Għax ovvjament aħna qed nippruvaw nagħmlu liġi fuq dan is‑settur u allura rridu l‑istrutturi għaliha. Kif tarah is‑servizz li qed jingħata bħalissa lill‑koppji, jew in‑nuqqas tiegħu?

MRS SIMONE ATTARD: Min‑naħa tad‑dipartiment dan is‑servizz mhuwiex offrut. Jiġifieri koppji bi problemi ta’ infertilità qed imorru fl‑NGO bħalissa biex ifittxu l‑għajnuna. Ħafna minnhom meta tgħidilhom li s‑servizz għal koppji bla tfal fejn jingħata proċess ta’ assisted reproduction joffrih il‑Moviment ta’ Kana, jiskantaw. Imma dan huwa l‑uniku servizz offrut, fejn il‑koppji l‑ewwel ikollhom one to one sessions u mbagħad min ikun irid jingħaqad mas‑support group, jista’ jagħmel hekk. Imbagħad hemm il‑counselling section fin‑naħa ta’ Kana li it is more open u tara kull tip ta’ counselling li hemm bżonn. Biss dawn il‑koppji żgur għandhom bżonn is‑support li bħalissa mhuwiex offrut. 

Jiena rajt kif taħdem is‑sistema ġewwa l‑Hewitt Centre ta’ Liverpool Women’s Hospital fejn għandhom sezzjoni li hija within the reproduction unit imma hija speċifikament awtonoma mill‑medical section, fejn il‑koppji jistgħu jgħaddu hemmhekk u jieħdu l‑counselling li għandhom bżonn matul il‑proċess kollu. Xi ħaġa oħra li forsi tajjeb li wieħed isemmi hi li min jaħdem f’dan is‑settur fil‑Liverpool’s Women’s Hospital, irid ikun accredited mill‑British Infertility Counselling Association. Ovvjament f’Malta ma tantx hawn counselling staff speċjalizzat fl‑infertilità, biss barra biex tkun tista’ taħdem fil‑clinics u fil‑Hewitt Centre ta’ Liverpool Women’s Hospital fejn kont tlajt jien, irid ikollok accreditation mill‑British Infertility Counselling Association. Jekk għad m’għandekx, you have to apply and within two years you have to get that accreditation. Għax mhux kull psychologist jew kull counsellor jista’ jaħdem f’dan is‑settur. 

ONOR. FRANCIS AGIUS: Huwa statutorju li jingħata s‑servizz ta’ counselling?

MRS SIMONE ATTARD: Iva, huwa importanti ħafna li jkun hemm counselling. Anzi jiena ngħid li dan għandu jingħata qabel ma jibda t‑trattament, għax għalkemm min‑naħa tat‑tobba jiġi spjegat lilhom il‑proċess li se jgħaddu minnu, irid ikun hemm min joffrilhom is‑servizzi min‑naħa emozzjonali wkoll.

THE CHAIRMAN: Jiena xtaqt forsi nagħmlu l‑liġi Taljana available lill‑esperta. Jiena se naqra l‑liġi bit‑Taljan u bażikament nixtieqek tgħidilna jekk kif inhi tagħmilx sens biżżejjed. Artiklu 6, li jitkellem dwar information consent jgħid hekk:

“1. Per le finalità indicate dal comma 3, ...” 

Għax comma 3, ta’ article 4, jgħid għal min huma aċċessibbli le tecniche. Fil‑fatt article 4 (2) jgħid:

“Le techniche di procreazione medicalmente assistite sono applicate in base ai seguenti principi:”

a) gradualità, al fine di evitare il ricorso ad interventi aventi un grado di invasività tecnico e psicologico piu’gravoso per i destinatari, ispirandosi al principio della minore invassivita’;

(b) consenso informato, da realizzare ai sensi dell’articolo 6”. 

Artiklu 6, li jitkellem dwar “Consenso Informato”, jgħid hekk:

1.  Per le finalità indicate dal comma 3, prima del ricorso ed in ogni fase di applicazione delle tecniche di procreazione medicalmente assistita, il medico informa in maniera dettagliata i soggetti di cui all’articolo 5 sui metodi, sui problemi bioetici e sui possibili effetti, collaterali, sanitari e psicologici conseguenti all’applicazione delle tecniche stesse, sulle probabilità di successo e sui rischi dalle stesse derivanti nonchè sulle relative conseguenze giuridiche per la donna, per l’uomo e per il nascituro. Alla coppia deve essere prospettata la possibiltà di ricorrere a procedure di adozione o di affidamento ai sensi della legge 4 maggio 1983, n.184, ...”

– li allura għandha x’taqsam ma’ adoption –

“... e successive modificazioni, come alternattiva alla procreazione medicalmente assistita”. 

Jiġifieri anke hawn, qed jgħid li wieħed irid jispjegalhom ukoll the option of adoption. Jiena qed naqraha din għax naħseb li hija ħafna dettaljata u jekk inhi self‑sufficient, allura nistgħu ngħidu li din għandha tkun il‑mod kif nitrattawha aħna wkoll. Din tkompli hekk:

“Le informazioni di cui al presente comma e quelle concernanti il grado di invasività delle tecniche nei confronti della donna e dell’uomo devono essere fornite per ciascuna delle tecniche applicate e in modo tale da garantire il formarsi di una volontà consapevole e consapevolmente espressa.

2.  Alla coppia devono essere prospettati con chiarezza i costi economici dell’intera procedura qualora si tratti di strutture private autorizzate.

3. La volontà di entrambi i soggetti di accedere alle tecniche di procreazione medicalmente assistita è espressa per iscritto congiuntamente al medico responsabile della struttura, secondo modalità definite con decreto dei Ministri della giustizia e della salute, adottato ai sensi dell’articolo 17 ...”

U hawn qed jirriferi għal liġijiet oħra. Imbagħad ikompli hekk:

“Tra la manifestazione della volontà e l’applicazione della tecnica deve intercorrere un termine non inferiore a sette giorni.”

– speċi ta’ cooling-off period – 

“La volontà può essere revocata da ciascuno dei soggetti indicati dal presente comma fino al momento della fecondazione dell’ovulo. 

4. Fatti salvi i requisiti previsti dalla presente legge, il medico responsabile della struttura può decidere di non procedere alla procreazione medicalmente assistita, esclusivamente per motivi di ordine medico‑sanitario. In tale caso deve fornire alla coppia motivazione scritta di tale decisione.

5.  Ai richiedenti, al momento di accedere alle tecniche di procreazione medicalmente assistita, devono essere esplicitate con chiarezza e mediante sottoscrizione le conseguenze giuridiche di cui all’articolo 8 e all’articolo 9 della presente legge”.

U mbagħad hawn xi notes fuq dan l‑artiklu. Jiena qrajtu għax narah pjuttost elokwenti, ċar u komplet. Ma nafx x’inhi l‑opinjoni tiegħek u tal‑membri.

MRS SIMONE ATTARD: Li forsi nżid ma’ dan huwa illi iktar milli jkun il‑medico, ikun xi ħadd indipendenti mill‑medical staff. Tajjeb li jkun indipendenti għax jisma’ lill‑koppja without judging, fl‑istess ħin ikun jista’ wkoll ... Għax ovvjament it‑tabib qiegħed hemm biex joffri s‑servizz mediku, imma inti jrid ikollok xi ħadd li jista’ jifhem l‑emozzjonijiet li tkun għaddejja minnhom il‑koppja dak il‑ħin. U miegħu tista’ tiddiskuti wkoll is‑success, il‑failure rate u l‑implications tat‑treatment.

THE CHAIRMAN: Meta jiena qrajtha fil‑fatt daqqitli ftit ...

MRS SIMONE ATTARD: Li jkun aktar jista’ jifhem the psychological needs of the patient.

THE CHAIRMAN: Imma għandna biżżejjed riżorsi umani ta’ psychologists biex jittrattaw dan il‑qasam? Jiena nifhem li jkunu parti mit‑team imma li addirittura tinforza ...

MRS SIMONE ATTARD: Jekk inti tara x’isir barra minn Malta, f’Liverpool, pereżempju, issib li one of the must hija li qabel ma tibda t‑treatment, trid tgħaddi għand il‑counselling staff. 

ONOR. FRANCIS AGIUS: Tista’ tgħidilna x’inhi din il‑must għax lilna tinteressana ħafna? L‑importanti hija l‑istatutorja.

MRS SIMONE ATTARD: It is not illegal, it is part of the hospital procedure.

ONOR. FRANCIS AGIUS: Imma jista’ jkun li hemm xi umbrella fil‑liġi li tgħid li dan is‑servizz ikun in ġenerali u mbagħad ovvjament l‑isptar jipprovdih?

MRS SIMONE ATTARD: Bħala legally ma nistax ngħidlek, imma bħalma spjegajt ruħi aktar qabel, biex inti tkun tista’ taħdem f’dan is‑servizz l‑Ingilterra, pereżempju, trid tkun accredited mill‑istandards of the hospital. 

ONOR. FRANCIS AGIUS: Jien qed inħares lejn il‑fatt li aħna bħala leġislaturi ta’ din il‑liġi rridu li min jinterpretaha jrid jipprovdi dan it‑tip ta’ servizz. Bħalma aħna ttekiljajna jew qed nittekiljaw il‑frozen embryos eċċ., nittekiljaw ukoll l‑aspett emozzjonali. Jiġifieri jrid ikun xi forma ta’ wording li jkopri dan is‑servizz u mbagħad dak li jkun irid jeħodha. Waqt li qed nipprovdi dan is‑servizz irrid inkun parti minnha.

ONOR. MICHAEL FARRUGIA: Jiena nħares lejha minn lenti forsi daqsxejn differenti. Ħafna drabi meta inti tilleġisla, l‑ikbar problema li inti jkollok hija li malli ssib xi diffikultà trid toqgħod terġa’ tiġi fil‑Kamra tad‑Deputati biex ... Jiena kont inħalliha ġenerika ħafna, imma forsi r‑rwol ta’ dan il‑Kumitat hu li nħarsu lejh iktar ‘il quddiem. 

Qabel ma tidħol fis‑seħħ il‑liġi, dan il‑Kumitat irid ikollu r‑rakkomandazzjonijiet ta’ x’kuntatti jrid ikollhom il‑pazjenti ma’ diversi setturi ta’ persuni b’mod dirett jew indirett qabel jieħdu sehem fil‑prokreazzjoni assistita. Dawn ir‑regolamenti jiġu għall‑konjizjoni tagħna u jekk ikun hemm bżonn xi bdil nagħtu l-go-ahead aħna, mhux irridu noqogħdu b’ħafna red tape nerġgħu ngħaddu liġi minn ġol‑Parlament. Dan il‑Kumitat irid jibqa’ ad hoc u kull konsultazzjoni li jkun hemm titressaq quddiemu u niddiskutuha flimkien. 

Forsi xi ħaġa li tbeżżagħni hija meta jkollna liġi dettaljata żżejjed. Jekk ngħidu li għandu jkun hemm kuntatt u għajnuna lill‑koppja qabel fuq regolamenti stabbiliti wara li jkun ikkonsultat il‑kumitat tal‑IVF, naħseb li nkunu qegħdin ngħidu ħafna diġà. Imma jiena naħseb li dan il‑Kumitat m’għandux ikollu sempliċement ir‑rwol sakemm tgħaddi l‑liġi, imma għandu jkollu r‑rwol funzjonarju li leġislatura wara l‑oħra jkun hemm kumitat ta’ din il‑Kamra illi jibqa’ jkun nominat. Ħalli ma jiltaqa’ qatt għax ma jkunx hemm għalfejn, imma jekk ikun hemm xi referenza ta’ regolamenti jew bdil ta’ regolamenti, ikun dan il‑kumitat illi jieħu r‑responsabiltà biex jibdel l‑affarijiet li hemm bżonn jibdel. Jiena naħseb li dan huwa l‑aħjar mod. Iktar ma nagħmlu liġi li tkun dettaljata, iktar se jkollna kull darba noqogħdu mmorru fil‑Kamra jekk naħsbu li hemm xi ħaġa żgħira li rridu nibdlu. Imma rridu nagħtu direzzjoni.

THE CHAIRMAN: L‑artiklu kif inhu fil‑liġi Taljana, salv jekk ikunx l‑ispeċjalista, it‑tabib jew inkella l‑psychological ...

ONOR. MICHAEL FARRUGIA: Jiena kont nippreferi liġi aktar clean fejn nagħti direzzjonijiet illi għandu jkun hemm regolamenti stabbiliti wara konsultazzjoni mal‑IVF committee dwar l‑assistenza li għandu jkun hemm lill‑ġenituri qabel jidħlu għal dawn il‑proċeduri. Imma mbagħad id‑dettalji li hemm f’dik il‑liġi, ħalli niġu hawnhekk u nissettjawhom. Din hija d‑direzzjoni li rridu nagħtu.

ONOR. FRANCIS AGIUS: Ma’ “assistenza” se ddaħħal il‑kelma “counselling”? 
ONOR. MICHAEL FARRUGIA: Ukoll.

THE CHAIRMAN: Bażikament dak l‑artiklu narah ma jħalli xejn barra. Jiena nibża’ li jekk il‑liġi ma tidħolx fid‑dettall ta’ information consent, din il‑ħaġa tista’ tiġi abbużata. Jiġifieri I’d rather tkun taxing il‑ħaġa.

ONOR. MICHAEL FARRUGIA: Jiena qed ngħid li għandu jkun hemm counselling u din għandha tkun tassattiva fil‑liġi. Imma mbagħad kif id‑dettall tal‑counselling, eċċ., jiġi ssetjat bħala regolament, ikun illi nippuxxjaw minn hemmhekk min‑naħa tagħna. Fil‑liġi irid ikun hemm li jingħata counselling.

ONOR. FRANCIS AGIUS: Jiena dak li qed ngħid u ngħidlek għaliex. Għandi hawnhekk PQ li għamel iċ‑Chairman stess riċentement, fejn qed jitkellem fir‑rigward ta’ dan is‑servizz. 

“Kemm ġew investigati koppji għall‑infertilità? 

Ir‑risposta, standard ovvjament, hija din: 

“Ninsab informat li dan hu servizz li huwa offrut mid‑dipartiment tal‑outpatients.” 

Jiġifieri qed jgħid li huwa servizz offrut. Imma aħna qegħdin naraw li hemm ċertu mankanza, li hemm ċertu aspett ta’ counselling li forsi mhux qiegħed jingħata.

ONOR. MICHAEL FARRUGIA: Jien mhux qed ngħid li m’għandux jingħata.

ONOR. FRANCIS AGIUS: Jien qed nifhmek li ma nidħlux f’ħafna dettall, imma overarching irid ikun hemm. 

ONOR. MICHAEL FARRUGIA: Jien qed ngħid li fil‑liġi għandu jkun hemm li għandu jingħata counselling, ħalli mbagħad nagħmlu “fuq ir‑regolamenti ssetjati bejn il‑ministeru wara konsultazzjoni u approvazzjoni fl‑IVF committee”, biex jekk ikun hemm bżonn xi tibdil żgħir as we go along, mhux kull darba noqogħdu ngħaddu liġi oħra biex nibdlu xi żewġ kelmiet, imma għalissa nagħmluhom f’dan il‑Kumitat!

MRS SIMONE ATTARD: Huwa tajjeb li jiġi indikat li dan is‑servizz jingħata mill‑counsellors iktar milli mit‑tabib. Qed nenfasizza li jkunu differenti mit‑tabib għax għalkemm it‑tabib se jfiehem, dan huwa proċess fejn inti għandek bżonn counselling ongoing matul il‑proċess kollu. It‑tabib li se jagħmillek it‑transfer mhuwiex se jkun available l‑ħin kollu. Din taħdem skont kif se jaħdem is‑servizz.

ONOR. FRANCIS AGIUS: Aħna bħala liġi nistgħu ngħidu “is‑servizz ta’ counselling”, issa mbagħad id‑dettalji ovvjament nagħmluhom flimkien u later on.

THE CHAIRMAN: Il‑proposta tiegħek hi li hawnhekk fejn jgħid li huwa il medico ...

MRS SIMONE ATTARD: Il‑medico jrid jinforma min‑naħa tiegħu, iżda jrid jingħata counselling tul il‑proċess kollu, jiġifieri qabel il‑proċess, waqt il‑proċess ... 

THE CHAIRMAN: Intom triduha aktar wiesgħa.

MRS SIMONE ATTARD: Pereżempju għandek dawk it‑two-week waits, minn meta jsir it‑transfer għal sakemm inti eventwalment tkun taf intix pregnant jew le, hemmhekk huwa żmien ta’ ħafna emozzjonijiet, fejn inti tista’ tmur fil‑unit u ... 

THE CHAIRMAN: Il‑liġi Taljana tgħid hekk: 

“Per le finalità indicate dal comma 3, prima del ricorso ed in ogni fase di applicazione ...”
Jiena qed ninsisti fuqha għax il‑wording narah li huwa tajjeb, issa jekk hemm il‑problema fuq it‑tabib ma nafx.

Din tgħid hekk:

“Per le finalità indicate dal comma 3, prima del ricorso ed in ogni fase di applicazione delle tecniche di procreazione medicalmente assistita, il medico informa in maniera dettagliata i soggetti li cui all’articolo 5 ...”

Hawnhekk qed issir proposta biex minbarra l‑medico, ikun hemm psychological team, għax ovvjament il‑medico qatt ma jista’ jneħħi dik ir‑responsabiltà minn fuq spallejh. Jiġifieri qed ngħidu li jkun hemm ukoll backup service ta’ ...

MRS SIMONE ATTARD: Jiena hawnhekk nista’ naqralek il‑counselling li jiġi offrut fil‑Liverpool Women’s Hospital, fl-Ingilterra. Dan jgħidlek hekk:

“Counselling provides an opportunity to talk through the feelings and emotions ...”

Din hija formola li tingħata lill‑pazjenti fejn jgħidulhom hekk:

“You may find it helpful to talk to an individual who is independent from the medical staff, from the unit, who has the knowledge of the dilemmas, can listen and not judge, independent from the medical staff on the unit.”

Dan huwa importanti. Jiena ma qed ngħid xejn kontra t‑tobba, imma t‑tabib se joffri l‑informazzjoni ta’ x’se jiġri min‑naħa medika, biss there has to be somebody who can help with the psychological part of the process.

THE CHAIRMAN: Bla dubju ta’ xejn. Anke mill‑esperjenzi li kellna hawnhekk, jidher ċar li kulħadd qed jipprova jagħmel xogħlu imma kulħadd huwa entużjasmast ħafna bil‑parti li jipprovdi hu. Jiġifieri bla dubju ta’ xejn irid ikun hemm struttura li hija ...

MRS SIMONE ATTARD: Jiena din rajtha taħdem f’Liverpool fejn għandek unit miftuħ għax hemmhekk is‑cyles ma jsirux bħalma jsiru f’Malta bħalissa fil‑privat, fejn għandek is‑cycles ta’ kulħadd isiru f’daqqa. Liverpool Hospital is a women’s hospital u kulħadd jagħmel il‑proċess skont is‑cycle tiegħu u għandek a unit li tkun ongoing il‑ħin kollu. Allura għandek din il‑mara li llum qiegħda f’din il‑fażi, mara qiegħda f’fażi oħra, jiġifieri kollha jkunu f’fażijiet differenti.

THE CHAIRMAN: Bħala problema ta’ stigma, għax issemmiet sew minn Dr Gianaroli kif ukoll minn Prof. Brincat hawnhekk. Il‑mentalità tagħna l‑Maltin... L‑ewwel nett il‑psikologi huma marbutin bis‑sigriet professjonali bħal kull professjonist ieħor fil‑qasam mediku, imma l‑fatt li inti ... 

MRS SIMONE ATTARD: Anke l‑counselling staff.

THE CHAIRMAN: Imma dawn it‑tip ta’ koppji jkunu lesti li jiftħu qalbhom anke ma’ persuni oħra? Tkun simultanja għall‑bidu? Pereżempju jkun hemm il‑ġinekologu u t‑terapista fl‑istess ħin, allura wieħed jgħidha darba, jew irid jerġa’ jgħaddi mill‑istess proċess normalment at a different time? Ovvjament it is emotional, jiġifieri inti trid toqgħod terġa’ tgħaddi mill‑istess proċedura.

MRS SIMONE ATTARD: Fis‑sistema eżistenti f’Malta, fejn dan mhuwiex offrut mid‑ Dipartiment tas-Saħħa, min qed jibda l‑proċess jew qiegħed fil‑proċess jew isir jaf li għandu problema ta’ infertilità, hekk qed isir, l‑ewwel imur għand it‑tabib u mbagħad jiġu l‑NGO għas‑support u l‑counselling. 

THE CHAIRMAN: U s‑soltu jsiru jafu huma jew it‑tabib jirriferihom?

MRS SIMONE ATTARD: Ħafna minnhom isiru jafu huma through other patients imma jkun hemm uħud li jirriferuhom.

THE CHAIRMAN: Bħala Cana Movement, eċċ., fil‑komunità ma ssirx xi forma ta’ pubbliċità ta’ dan is‑servizz?

MRS SIMONE ATTARD: Iva ssir. Infatti anke fl‑isptar stess, aħna min‑naħa tal‑WAW konna ppreparajna leaflet biex huma jkunu jafu li dak is‑servizz li mhumiex qegħdin isibu fl‑isptar, jistgħu jsibuh fl‑NGO.

THE CHAIRMAN: L‑iktar fl‑outpatients hux veru?

MRS SIMONE ATTARD: Iva fl‑outpatients, biss tinsiex li l‑IVF bħalissa it’s not happening at the hospital. 

THE CHAIRMAN: Skont l‑informazzjoni li ngħatat hawnhekk, il‑preparazzjoni kimika għaliha ssir fl‑isptar.

MRS SIMONE ATTARD: Iva, biss l‑iktar żmien emotionally u li jkunu għaddejjin minn turbulenzi huwa meta jsir it‑tranfer tal‑embryos kif ukoll wara, għax ovvjament hemm il‑failure.

THE CHAIRMAN: Imma intom għandkom xi tip ta’ timeframe għal min jibda jieħu dan il‑counselling? Pereżempju jrid ikun ilu sentejn jipprova biex ikollu t‑tfal b’mod naturali jew mill‑ewwel you go into action? 

MRS SIMONE ATTARD: Ġeneralment dawk li jfittxu l‑counselling ikunu koppji li jkunu ilhom ftit żmien jippruvaw għax ovvjament you don’t go for IVF mill‑ewwel. 

THE CHAIRMAN: Imma intom mhux għall‑IVF biss hux tagħmlu dan il‑counselling iżda għall‑infertilità in ġenerali?

MRS SIMONE ATTARD: Għal kull tip ta’ infertiliità imma l‑koppji l‑ewwel jippruvaw affarijiet oħra, bħal mediċina, eċċ. 

THE CHAIRMAN: Ikunu diġà ġew għandkom?

MRS SIMONE ATTARD: Iva, ikun hemm min diġà ġie għandna.

ONOR. MICHAEL FARRUGIA: Skużani, se nkun daqsxejn impertinenti. Jiena ma nara xejn ħażin illi l‑NGOs jagħtu s‑support. Jiena personalment nemmen illi bħala gvern għandu jara l‑NGOs eżistenti li diġà hawn fil‑pajjiż u minflok nirduppjaw ħafna servizzi, fejn wieħed jista’ juża l‑NGOs, mela le, wieħed jużahom imma l‑unika problema li għandi hija din. 

Li kieku inti għadek il‑Presidenta tal‑WAW u allura fi ħdan il-Moviment ta’ Kana, kif tħossok li kieku jkollok liġi li tagħti l‑opportunità li jkun hemm freezing of embryos? Kif tħossok li kieku jkollok liġi li tagħti l‑opportunità li jkun hemm donation of gametes from third persons? Kif tħossok li kieku jkollok liġi li tagħti l‑opportunità mhux lill‑koppji miżżewġin biss, imma anke lil dawk il‑koppji fejn id‑definizzjoni ta’ “stabbli” tkun aktar wiesgħa? Kif tħossok li kieku jkollok liġi li forsi ma tirrispettax biżżejjed id‑direzzjoni li trid taħdem fuqha inti u tkun trid tagħti pariri għal affarijiet li forsi inti ma tkunx temmen biżżejjed fihom, imma fl‑istess ħin il‑liġi tagħtik dik l‑opportunità. Qed nipprova nagħmel din il‑mistoqsija għapposta. 

Jiena persuna li nemmen li m’għandux ikollna duplikazzjoni ta’ servizzi. Kieku meta tiġi biex tagħti pariri simili, issib ruħek f’dilemma jekk inti għandekx tagħti d‑direzzjoni li inti personalment temmen fiha jew inkella dak li l‑liġi tagħti opportunità? Naf li hija mistoqsija daqsxejn impertinenti u fil‑fatt nagħmilha anke jekk hemm persuni oħrajn fil‑WAW li nispera li niltaqa’ magħhom u nara kif jaħsbu dwar dan il‑kunċett. Jien nemmen li m’għandux ikollna ħafna duplikazzoni - fejn għandna servizzi ejja ndaħħluhom u nutilizzawhom.

THE CHAIRMAN: Qabel ma tkompli, nixtieq ngħid li anke fejn tidħol l‑EU directive tal‑2006 dwar donation, procurement and testing of human tissues and cells, fl‑ewwel artiklu ta’ Annex IV qegħdin nitkellmu wkoll dwar donation of gametes f’dan il‑każ, li jgħid hekk:

“1.
Donation and procurement procedures.

 1.1
Consent and donor identification.

 1.1.1 Before the procurement of tissues and cells proceeds, an authorised person must confirm and record: 

a) that consent for the procurement has been obtained in accordance with Article 13 of Directive 2004/23/EC; and 

b) how and by whom the donor has been reliably identified”. 

Imbagħad ikompli hekk:

“1.1.2
In the case of living donors, the health professional responsible for obtaining the health history must ensure that the donor has:

(a) understood the information provided;

(b) had an opportunity to ask questions and been provided with satisfactory responses; 

(c)  confirmed that all the information provided is true to the best of his/her knowledge”.

Li qed nipprova ngħid hawn huwa li anke f’din tad‑donation of gametes, li forsi ’l quddiem nidħlu fiha miegħek għax inti rrimarkajt dwarha wkoll fil‑kummenti li għaddejt lill‑Kumitat, li diġà nsibu strutturi legali fejn dawn l‑affarijiet huma garantiti. Ovvjament hawn, kif kien qed jgħid l‑Onor. Farrugia qabel, ma jgħidlekx min jagħmilha, basta ssir, imma jekk hemm bżonn li, anke bil‑parir tiegħek, wieħed jinsisti li mhux bilfors tkun il‑persuna li qed tipprovdi s‑servizz imma xi ħadd ieħor li għandu l‑esperjenza li qed issemmi int ...

ONOR. MICHAEL FARRUGIA: Il‑liġi stess tgħid “in line with EU directive” ‑ u ssemmi n‑numru, eċċ. Ħafna drabi jkollna diversi liġijiet. Fil‑fatt jekk m’iniex sejjer żball, din il‑liġi diġà hemm referenza għaliha fejn tidħol il‑liġi tal‑blood donation. Jien għalija diġà hemm referenza fejn kellna dik il‑liġi u konna għamilna xi emendi biex niġu in line mal‑EU directive. Fil‑fatt konna għamilna referenza biex minflok toqgħod tidħol f’kull waħda, taqbad u tagħmel referenza u dik id‑direttiva tapplikaha awtomatikament. 

MRS SIMONE ATTARD: Fir-rigward ta’ informed consent mad‑dokumenti li għaddejtilkom hemm inklużi wkoll forms for consent for the storage and use of eggs and embryos u consent forms for the storage and use of sperm and embryos. Jiġifieri kullimkien irid ikun hemm il‑consent, anke jekk se jsir il‑freezing, and the consent has to be informed. U tird tipprovdi informazzjoni lill‑klijent u tispjegalu eżatt għalxiex qed jiffirma u x’jiġri fil-każ li jmut, pereżempju, waqt li għandu embrijuni maħżuna. What would happen? What would we do with those embryos or with those eggs? Will we allow them to perish? Will we allow to continue to store them or store them for other purpose, for example to give them to research? 

Jiġifieri dan irid ikun infurmat minn qabel. Għalhekk aħna qed ngħidu li mhux biss mill‑medical staff għax jekk wara sentejn... Il‑mistoqsija tal‑Onor. Farrugia se nirrispondiha aktar tard, jiġifieri m’iniex se naħrab minnha. Pereżempju fix‑xogħol tiegħi jiena ltqajt ma’ koppji li kienu għamlu freezing of embryos barra minn Malta and in their first cycle of IVF, il‑mara inqabdet tqila bi twins. Għalihom il‑familja kienet kompluta u ġew fid‑dilemma x’se jagħmlu għax għandek kuntratt fejn inti tiffirma li se żżommhom għal sentejn. Every two years inti ġġedded dak il‑kuntratt u either you can give them for research, you allow them to perish ... Meta ġie biex jagħlaq iż‑żmien tal‑kuntratt, dwar x’se jagħmlu bl‑embryos, veru li inti se ġġedded kull sentejn, imma finally you have to have a decision what you are going to do or not. Għalhekk aħna qed ngħidu “independent from the medical staff” għax il-medical staff jistgħu jgħidulek ... 
ONOR. FRANCIS AGIUS: Jekk tuża l‑kelma “multidisciplinary”, tgħin b’xi mod forsi, jiġifieri jkun hemm servizz multidixxiplinarju?

MRS SIMONE ATTARD: Iva, biss li jkun jagħti kas tal‑feelings u l‑emotions li dak li jkun ikun għaddej minnhom.

ONOR. MICHAEL FARRUGIA: Liema kwalifiki jirrendu persuna abbli, fl‑opinjoni tiegħek, li jagħti dan it‑tip ta’ counselling f’dan il‑qasam? Filwaqt li nifhem li mhux faċli, kemm taħseb li hemm persuni available preżentament fil‑pajjiż li jistgħu jagħmluh dan? 

MRS SIMONE ATTARD: Preżentament fl‑NGO eżistenti, jiġifieri fil‑WAW fi ħdan il-Moviment ta’ Kana, hemm tlieta li qegħdin jaħdmu fl-NGO. Hemm Ms. Scicluna li hija l‑President tal‑NGO illum, li hija phsyco‑therapist in this field, hemm persuna oħra li għamlet il‑post-graduate diploma miegħi and she was in this field as well. Jiġifieri hemm tlieta u jiena wkoll li naħdem mhux biss fl‑NGO imma fil‑qasam kollu tal‑counselling u specifically fuq l-infertilità. Biss inti jista’ jkollok counselling staff ieħor li nistgħu nħarrġu, li għandhom post-graduate degree fil‑family therapy, pereżempju.

THE CHAIRMAN: Jiena għandi parliamentary question pending imma riċentement ħareġ li fil‑qasam tat‑tfal, pereżempju, hemm nuqqas kbir ta’ human resources fil‑qasam ta’ psychologists, eċċ. Hawnhekk qegħdin ngħidu li anke f’dan il‑qasam hawn nuqqas? Jiġifieri intom bħala NGO qegħdin tlieta?

MRS SIMONE ATTARD: Qegħdin erbgħa. 

THE CHAIRMAN: Qegħdin erbgħa, li ovvjament huwa tajjeb.

MRS SIMONE ATTARD: Li huma speċifikament fuq l‑infertilità qed ngħidu. Imbagħad bħala counselling staff li għandhom il‑post-graduate degree hawn iktar Malta.

THE CHAIRMAN: Imma psychologist li hija trained fil‑qasam edukattiv, pereżempju, li forsi tkun aktar trained biex taqbad każijiet ta’ dyslexia, eċċ., tkun kwalifikata biex tagħti parir f’dan il‑qasam jew trid tkun speċjalizzata fir‑riproduzzjoni assistita jew fl‑infertilià biex tagħti parir? Qed ngħid sew bħala akkreditazzjoni kif ukoll bħala warrant. 

MRS SIMONE ATTARD: F’Malta, bħala accreditation ta’ infertility counselling m’hawnx, jiġifieri għadu ma jeżistix. Biss barra minn Malta jista’ jkollok counselling staff li jkun ilu jaħdem f’dan is‑servizz. Pereżempju l‑British Infertility Counselling Association tgħidlek li if you are not specialised in infertility but you have been working with a clinic for the last two years, you can apply for accreditation, tiġi qisu grandparented, biex insejħulu hekk, within infertility.

THE CHAIRMAN: Allura fil‑verità din xorta tiġi problema! 

MRS SIMONE ATTARD: You can give training on infertility lill‑counselling staff li jkollok.

THE CHAIRMAN: Imma lokalment xorta bħala grandfather procedure ... 

MRS SIMONE ATTARD: Inti tista’ tuża l‑counselling staff li għandek. 

THE CHAIRMAN: Intom counselling staff diġà għandkom available, imma bħala gvern u bħala clinics privati, nassumi li m’hemmx numri kbar. Jiġifieri jekk tidħol il‑proċedura li l‑esperjenza twasslek biex inti tkun ukoll akkreditat, ma naħsibx li qegħdin nitkellmu fuq numri kbar. Jiġifieri li tkun multidisciplinary huwa importanti, imma li wieħed imbagħad jagħmilha tant b’mod diffiċli biex tapplikaha, wieħed irid jaraha wkoll.

MRS SIMONE ATTARD: Fil‑bidu ma tridx tagħmilha li they have to be infertility counsellors għax ovvjament f’Malta m’hawnx daqstant. Jiġifieri you open for counsellors u mbagħad min hu f’dan ...

ONOR. FRANCIS AGIUS: Intom self‑regulated, għandkom xi association of counsellors li nimmaġina li għandha code of ethics?

MRS SIMONE ATTARD: Iva.

THE CHAIRMAN: Huwa aċċettat mill‑gvern jiġifieri u mill‑EU wkoll għandi nifhem. 

MRS SIMONE ATTARD: Infatti bħalissa għaddej ukoll proċess biex counselling staff within Kana li ilu joffri ħafna s‑servizz imma m’għandux degree, qegħdin jiġu biex ikollhom il‑warrant of counselling, jiġifieri f’dan is‑sens ukoll grandparented.

ONOR. MICHAEL FARRUGIA: Kont qed nara parti mid‑dokumenti li kont għaddejtilna u fl‑aħħar paġna jissemma “Why treatment may be refused.” Taħseb li koppja li tkun qed tiġi kkunsidrata biex tingħata l‑opportunità ta’ prokreazzjoni assistita għandu jsirilha assessment minn social workers qabel ma’ din tidħol għall‑IVF? F’dan id‑dokument qed jingħad:

“Treatment may be refused on clinical grounds or if the clinician believes that it would not be in the interest of any resulting child”. 

 Pereżempju, jekk inti jkollok ir‑raġel iddrogat u l‑mara hija ddrogata u dawn iridu jidħlu għall‑prokreazzjoni assistita, they can be refused. Mill‑esperjenza tiegħek, il‑fatt li jsir assessment qabel jidħlu għat‑trattament issir barra u taħseb li għandha tkun ikkunsidrata bħala possibbiltà? Għax bħalma dejjem ngħidu, forsi mhux daqstant f’dan il‑Kumitat imma fil‑Kumitat għall‑Affarijiet Soċjali, inħarsu lejn id‑drittijiet tat‑tfal qabel kull ħaġa li nkunu qegħdin nagħmlu.

MRS SIMONE ATTARD: Infatti ma’ dan id‑dokument għandek dokument ieħor li jismu “Welfare of the Child”. Meta aħna qed ngħidu “refusal of treatment”, l‑ewwel ma trid tagħmel hu li tissettja criteria ta’ min se jkun eliġibbli għal dan it‑trattament. Aħna m’aħniex qegħdin nitkellmu dwar koppji li ilhom jippruvaw xahar, xahrejn jew tliet xhur, imma jista’ jkollok koppji li ilhom sena jippruvaw qabel ma jaslu għall‑IVF.

Inti staqsejtni jekk isirx assessment jew le minn social workers bħalma jsir fil‑każ tal‑adoption. No, I wouldn’t go for that għax li kieku l‑koppja kien se jkollha tfal normali ... Inti għandek just basic criteria għal min se japplika l‑IVF. Għax ovvjament jekk għandek xi ħadd li huwa fuq drogi u affarijiet bħal dawn, lanqas se jaħdem l‑IVF fuqu, jiġifieri l‑criteria jridu jkunu għal min jista’ japplika għall‑IVF. 

ONOR. MICHAEL FARRUGIA: Il‑problema tiegħi hija din. Meta kont ministru kien hemm żmien meta kont involut fil‑qasam tad‑dipartiment tal‑familja u konna noħorġu l‑care orders. Fost il‑ħafna care orders li kienu joħorġu, kienu jkunu ta’ koppji li t‑tnejn li huma kienu jabbużaw mid‑droga, kienu jitilqu lit‑tarbija laġenba, ma jagħtux kasha u ġieli la kienu jagħtuha tixrob, la jaħsluha u jħalluha traskurata għall‑aħħar. Jien ma nixtieqx li ngħinu lil dawn it‑tip ta’ nies. Issa naturalment hija ħaġa naturali li dawn jista’ jkollhom tarbija, imma f’każ li ma jistax ikollhom u allura jiena se ngħinhom biex ikollhom tarbija, l‑ewwel obbligu tiegħi huwa li ngħinhom joħorġu mill‑vizzju tad‑droga jew inħallihom u ngħinhom ikollhom tarbija biex wara li titwieled noqgħod noħroġ il‑care orders? 

MRS SIMONE ATTARD: First and foremost l‑ewwel ma trid tissalvagwardja huwa l‑welfare tat‑tarbija, jiġifieri inti mhux se tagħti trattament lil xi ħadd li taf li mhuwiex eliġibbli. Awtomatikament, jekk għandek xi ħadd li qiegħed fuq droga, l‑IVF mhuwiex se jaħdem fuqu għax biex dan isir trid twaqqaf is‑cycle u tagħtih ċerti mediċini – min ikun qed jieħu ċerta droga mhux ser jaħdem it-trattament fuqu. Allura l‑ewwel jrid jagħmel ċertu żmien sakemm ...

ONOR. FRANCIS AGIUS: Jiġifieri se jkun hemm eligibility criteria.

MRS SIMONE ATTARD: L‑importanti huma l‑criteria li se nagħmlu fil‑bidu, min se japplika għall‑IVF, jiġifieri l‑issues bħalma għandek fil‑“Welfare of the Child”. 

ONOR. MICHAEL FARRUGIA: Proprjament il‑problema tiegħi hija din. Where it is not clinically, should the clinician take the decision or ...

MRS SIMONE ATTARD: That’s why I am saying there should be counselling ...

ONOR. FRANCIS AGIUS: Fil‑liġi trid iddaħħal l‑element ta’ multidisciplinarity and it has not to be only medical. Qed naqblu. 

MRS SIMONE ATTARD: That’s what I am saying.

ONOR. FRANCIS AGIUS: Jien għandi mistoqsija li naħseb li hija aktar impertinenti, jekk ma jimpurtax. Inti qiegħda taħdem f’organizazzjoni li hija tal‑Knisja prattikament. Fix‑xogħol tiegħek, kemm sibt metodi ta’ konflitt? Għax dan huwa suġġett jaħraq mil‑lat etiku ħafna. Kemm sibt diffikultà fuq livell professjonali u personali, jiġifieri fis‑sens ta’ xogħol jew indħil, jekk tista’ tikkummenta fuqha, speċi safejn tista’ tasal jew ma tasalx? Għalina huwa rilevanti ħafna.

MRS SIMONE ATTARD: Bħalma staqsieni wkoll l‑Onor. Farrugia qabel ... 

THE CHAIRMAN: Forsi nista’ anke nagħmel il‑mistoqsijiet tiegħi biex imbagħad forsi tkun tista’ twieġeb u tikkonkludi. Jiena rajt ir‑rapporti tiegħek, sew l‑ewwel wieħed kif ukoll it‑tieni wieħed. Fuq it‑tliet issues li qed nirrestrinġu għall‑mument id‑diskussjoni dwarhom, dwar il‑kwestjoni ta’ koppja li ma tkunx neċessarjament miżżewġa, din qed tgħidha inti personali jew f’isem din l‑għaqda?

MRS SIMONE ATTARD: Personali.

THE CHAIRMAN: Inti insistejt li l‑koppja tkun miżżewġa. Rigward jekk jiġux iffriżati l‑embrijuni jew le, wara li smajt lil Dr Gianaroli, ovvjament bil‑provisos li għamilt li issa naqrahom, inti donnok qed tibda tapprezza li l‑iffriżar tal‑embrijuni jista’ jgħin biex wieħed inaqqas id‑diffikultà ta’ multiple pregnancies minħabba l‑impjantazzjoni ta’ aktar minn żewġ embrijuni fl‑istess ħin. 

Inti għidt li inti kontra li jkun hemm donation of gametes. Jiena smajt il‑Prime Minister’s question time fuq l‑iSky nhar il‑Ħamis, fejn saret domanda speċifika dwar iż‑żjara tal‑Papa li għandha ssir fl‑Ingilterra f’Settembru lit-tliet kapijiet tal‑partiti prinċipali fl‑elezzjonijiet tal‑Ingilterra. Filwaqt li t‑tliet kapijiet tal‑partiti qalu ċar u tond li jixtiequ ħafna li jiltaqgħu mal‑Papa, huma lkoll kienu kritiċi għall‑viżjoni tal‑Knisja Kattolika primarjament fir‑rigward tal‑qasam riproduttiv, ovvjament il‑kwestjoni tal‑contraceptives fl‑Afrika fost l‑oħrajn, imma anke dwar ir‑riċerka fuq embryos and stem cells. Issa tnejn minn dawn it‑tliet kapijiet jiddikjaraw li huma Protestanti, filwaqt li l‑ieħor huwa ateju. Il‑verità hi li hija l‑Knisja Kattolika li qed tinsisti ħafna fuq dawn l‑oqsma iktar milli knejjes oħra Kristjani. Issa jiena qed nagħmel dan il‑punt ... 

Ovvjament aħna hawnhekk marbutin anke bil‑Kostituzzjoni ta’ pajjiżna li kif qal il‑President tar‑Repubblika fiż‑żjara tal‑Papa, wara kollox aħna għandna wkoll din ir‑responsabbiltà li nissalvagwardjaw l‑aspett kulturali u reliġjuż tal‑Knisja Kattolika f’pajjiżna. Imma wieħed irid japprezza wkoll li meta jilleġisla, ma jilleġislax biss għal min hu Kattoliku iżda jilleġisla wkoll għal min jista’ ma jkunx Kattoliku. Allura d‑domanda li se nagħmel hija din: Meta jiġu persuni għandkom għall‑parir u ma jiffittjawx fil‑parametri ta’ kif tħares lejha l‑Knisja Kattolika, x’jagħmel il‑Moviment ta’ Kana? Jekk ma jkunux miżżewġin, pereżempju, u mhux talli jkunu totalment infertili imma addirittura sterili, minħabba mard anke forsi ġenetiku, allura ż‑żerriegħa tagħhom assolutament ma tistax tintuża għax dan il‑mard ġenetiku jiġi fit‑tfal tagħhom. F’dawn il‑każijiet, l‑għaqda tagħkom qiegħda mill‑ewwel tagħtihom parir ta’ addozzjoni jew tgħinhom xorta biex forsi jesperimentaw jew ikollhom informazzjoni dwar metodi li l‑knisja a priori ma taqbilx magħhom? U jiena nista’ nagħlaq hawn, ma nafx il‑kollegi tiegħi jekk iridux jgħidu xi ħaġa oħra.

MRS SIMONE ATTARD: Bażikament se nwieġeb it‑tliet mistoqsijiet f’daqqa. Bħalma diġà spjegajt qabel, se nitkellem min‑naħa ta’ counselling. Jiena kelli koppji li marru barra minn Malta biex jagħmlu trattament fejn ir‑raġel kien sterili, bħalma semma l‑Onor. Farrugia, u kienu se jużaw donor sperm. Aħna ngħinuhom fil‑proċess xorta, because you still have to help them to go through the process, tfehemhom ...

THE CHAIRMAN: Qabel ma sar il‑fertilisation?

MRS SIMONE ATTARD: They came before specifically for counselling. 

THE CHAIRMAN: Dak huwa punt kruċjali hux hekk?

MRS SIMONE ATTARD: Dawn ma ġewx fi grupp imma ġew for one to one counselling, għax Kana toffri kemm is‑support tal‑grupp tal‑infertility u toffri wkoll il‑counselling ġenerali. Dawn ġew for one to one counselling, rajthom jiena kumbinazzjoni, għennihom jifhmu l‑proċess li se jgħaddu minnu u x’konsegwenzi jista’ jkun hemm anke wara. Għax peress li kienet se ssir l‑Ingilterra fejn hemm id‑donor, on attaining 18 you can know who is the father. Allura aħna fehemnihom li kien se jkun hemm dan il‑proċess. Staqsejniehom jekk min‑naħa tagħhom rawx the legal side of it and we helped them go through the process. 

Dwar il‑kwestjoni ta’ lil min ikun offrut, fid‑dokument tiegħi semmejt li dan jiġi offrut lil dawk il‑koppji li jkunu miżżewġin kemm ċivilment kif ukoll bil‑Knisja, jiġifieri jiġi offrut lill‑koppji li jkunu miżżewġin.

ONOR. MICHAEL FARRUGIA: Jekk ikollok koppja li ilhom jikkoabitaw għal diversi snin – għalija jistgħu ikunu ilhom jikkoabitaw sentejn biss – u dawn se jgħaddu mill‑proċess kollu, jiġifieri mill‑martirju tat‑testijiet kollha li se jsirulhom għax għal xi raġuni jew oħra ma jistgħux jinqabdu, ma tħarisx lejhom bħala koppja li hija stabbli u li jixtiequ jibnu familja imma dan ma jistgħux jagħmluh minħabba raġunijiet mediċi? 

It‑tieni ħaġa. In vista li f’pajjiżna m’hawnx id‑divorzju, din toħloq problema fiha nnifisha. Meta bdejna l‑ewwel laqgħa f’dan il‑Kumitat – ma nafx jekk inti segwejtx il‑laqgħat li kienu għaddejjin – jiena għamilt statement hawnhekk u għidt li kont inħares lejn is‑sitwazzjoni kompletament differenti li kieku f’pajjiżna għandna d‑divorzju u allura nħares lejn koppja stabbli forsi b’lenti differenti milli nħares lejha llum. U allura kont nasal fuq il‑punti li inti semmejt, fejn allura għandek iż‑żwieġ li qed joħloqlok koppja stabbli. Imma minħabba li l‑liġijiet jew nuqqas ta’ liġijiet li għandna f’pajjiżna, din il‑possibilità ma teżistix, allura meta nitkellmu fuq koppja stabbli, irridu nħarsu għalissa mil‑lenti tal‑liġijiet eżistenti ġewwa pajjiżna. Din kienet parti mid‑dilemma ta’ dan il‑Kumitat.

MRS SIMONE ATTARD: Bażikament once li inti se tiftaħ dan is‑servizz li llum mhuwiex available, on first output se jkollok ammont kbir li se japplikaw għalih għax hemm dawk kollha li llum il-ġurnata ma jaffordjawx imorru barra jew ma jaffordjawx li jagħmluh Malta. Allura if I were to start, niftħu għall‑married couples. Fil‑liġi inti tgħid li they have to be married civilly or with the church, jiġifieri ma tagħmilx distinzjoni. 

ONOR. MICHAEL FARRUGIA: Jekk ikun hawn liġi ta’ koabitazzjoni, fejn allura min ikun koabitat ikun irreġistrat, nispera li tgħaddi u ma ndumux nistennew ...

MRS SIMONE ATTARD: So you would have the criteria open to the different leglislation li jista’ jkollok, li jattwa bħala koppja stabbli. Għax illum il-ġurnata koppja li tabita mhijiex rikonoxxuta bħala koppja stabbli.

ONOR. MICHAEL FARRUGIA: Il‑problema tiegħi dejjem kienet din.

MRS SIMONE ATTARD: Għax nerġgħu mmorru lura, għall‑welfare of the child, allura tajjeb li jkollok koppja stabbli.

ONOR. MICHAEL FARRUGIA: Appuntu. L‑iktar ħaġa importanti li jkollok welfare of the child hija li jkollok koppja stabbli imma koppja mhux iż‑żwieġ jagħmilha stabbli. Koppja tkun stabbli skont ir‑relazzjoni li jkun hemm bejn ir‑raġel u l‑mara. 

MRS SIMONE ATTARD: Għalhekk, jekk inti mbagħad ikollok il‑liġi tal‑koabitazzjoni fejn il‑koppja tkun stabbli ... 

ONOR. MICHAEL FARRUGIA: Imma l‑problema hi meta tgħaddi din il‑liġi. Wisq probabbli meta jkollna ...

MRS SIMONE ATTARD: Imma meta inti se tgħaddi l‑liġi, il‑criteria għal min japplika ma tistax tagħmilhom darba u daqshekk. Il‑criteria għal min japplika jistgħu jinbidlu fil‑liġi għax din hija liġi fejn għandek it‑teknoloġija qiegħda dejjem tiżdied. 
ONOR. MICHAEL FARRUGIA: Ċerti affarijiet forsi ma naqblux magħhom imma jiena bilfors irrid nisma’ l‑opinjonijiet kompletament differenti. Fin-nuqqas ta’ liġijiet eżistenti meta din il‑liġi se nkunu qegħdin immexxuha wisq probabbli fil‑Parlament, ikunu għadhom m’għaddewx il‑liġijiet l‑oħrajn. Allura jekk aħna nemmnu fil‑ġid tat‑tarbija, fid‑definizzjoni rridu nitkellmu dwar koppji stabbli. U għalija koppja stabbli hija koppja li ilha ...

MRS SIMONE ATTARD: Illum bil‑liġi huma l‑married couples.

ONOR. MICHAEL FARRUGIA: No. Hemm ħafna definizzjonijiet oħra differenti anke fil‑liġijiet, li huma wiesgħa żżejjed sfortunatament. Imbagħad ħalli nitkellmu aktar tard fuqhom. Koppja stabbli li verament tixtieq tarbija u qed tħares ...

THE CHAIRMAN: Jekk nista’ ninterrompik ftit imbagħad kompli wara. Aħna diġà dħalna f’dan is‑suġġett u bażikament tlabna lill‑Uffiċċju tal‑Avukat Ġenerali sew dwar kriterji kif wieħed jista’ jistabilixxi b’mod fattwali li koppja tkun stabbli, kif ukoll il‑liġijiet kif jiddefinixxu koppja stabbli. 

Mill‑Uffiċċju tal‑Avukat Ġenerali qalulna hekk:

“Kif il‑liġijiet ta’ Malta jiddefinixxu “koppja stabbli:

Is‑sottoskritt mhuwiex a konoxxenza illi f’xi liġi Maltija teżisti xi definizzjoni ta’ “koppja stabbli”. 

Fl‑Artikolu 2 tal‑Att dwar is‑Sigurtà Soċjali “familja” hija definita bħala li tinkludi wkoll persuni li jabitaw flimkien bħala familja iżda din id‑definizzjoni għad illi tinkludi l‑hekk imsejjħa “koppja stabbli” mhijiex limitata għall‑“koppji” u prattikament tinkludi kull sitwazzjoni fejn ikun hemm numru ta’ persuni li jgħixu flimkien b’mod organizzat b’xebħ mal‑organizzazzjoni prattika ta’ familja. Din it‑tip ta’ sitwazzjoni ġieli ġiet ukoll deskritta bħala sitwazzjoni ta’ persuni jgħixu flimkien u “jieklu mill‑istess borma”. L‑Att dwar il‑Vjolenza Domestika (Kap. 481) juża l‑kelma “household member” jew “membru domestiku” iżda din hi definita b’mod wiesa’ ħafna u tmur ferm lil hinn mis‑sinifikat ta’ “koppja” jew ta’ “koppja stabbli”. 

Jiġifieri hawnhekk, fil‑verità, kif kien qed jgħid il‑kollega u kif kont qed tgħid inti wkoll, fil‑liġi s’issa m’hemm l‑ebda provvediment legali ...

MRS SIMONE ATTARD: Jiena naħseb li you have to define that it has to be within a married unit. 

THE CHAIRMAN: Meta aħna tkellimna f’dan il‑Kumitat, il‑verità ... Issa x’naħsbu aħna t‑tlieta mhuwiex neċessarjament dak li se jiġi leġislat, għax dan fl‑aħħar mill‑aħħar huwa parlament ta’ 69 ruħ li se jivvota. Imma fil‑verità kien hemm kunsens madwar din il‑mejda, li wieħed m’għandux jeskludi lil min verament jixtieq ikollu tarbija, basta jkun hemm verament koppja li tkun responsabbli lejn xulxin u lejn il‑welfare tat‑tfal. 

Jekk nista’ anke nikkwota – biex anke nipprova mmur lil hinn mill‑Knisja Kattolika Maltija – minn dak li ġie ppublikat fil‑gazzetta tal‑bieraħ: “Restoring Faith in Politics – General Elections 2010” ippubblikat mill-Catholic Union, fejn bażikament ingħad x’qalu l‑knejjes Kattoliċi ġol‑Ingilterra. Hemm kapitlu dwar “The value of Human Life” li filwaqt li jittratta l‑abort u l‑ewtanażja, imkien ma jidħol fl‑artificial fertilisation. Jiġifieri neħodha li ma tantx qiegħda tagħmel queries il‑Human Fertilisation and Embryology Authority. Kieku naħseb li bħalma qed isaqsu b’mod qawwi, speċjalment dwar l‑ewtanażja, kienu jidħlu anke fil‑qasam tal‑fertilisation. Allura din neħodha li l‑HFEA hija pjuttost aċċettata mill‑Knisja Kattolika ‑ mhux biss minn knejjes oħrajn issa ‑ ġo l‑Ingilterra?

Jekk nikkwota l‑kapitlu “Marriage and Family”, tajjeb li jkollna perspettiva ta’ x’qed tgħid il‑Knisja Kattolika fejn hemm il‑liġi tal‑abort u l‑liġi tad‑divorzju apparti tal‑ewwel. Dan jgħid hekk:

“The threat to human communities represented by the decline and fragmentation of the family poses one of the greatest long‑term challenges facing Western society and has been estimated to cost the UK over £20 billion per annum. 

Recently a High Court Judge of the Family Division of the High Court, Mr Justice Paul Coleridge, commented on the damage done by family breakdown and described it as “an epidemic”. 

Research shows that the majority of cohabiting partnerships are less stable than marriage, that dysfunction in families can be transmitted to the next generation, and that crime is strongly correlated with family breakdown. 

Conversely, polls still strongly indicate that the public still thinks that support should be given for marriage in the tax and benefit system, that children are better off when cared for by their parents, and that marriage deserves more public support.

Research overwhelmingly favours marriage as the safest environment for the nurturing and upbringing of children. 

These benefits accrue not only to the better off but, even more so, to poor, marginalised and minority groups. 

If society and government are really serious about the best interests of children, they should make protection of the family an immediate policy priority. 

Furthermore, as the Catechism of the Catholic Church puts it:

“Following the principle of subsidiarity, larger communities should take care not to usurp the family’s pregogatives or interfere in its life”. 

This means removing laws that undermine and prejudice family life within the divorce and matrimonial courts, tax laws and social welfare provision, and access to affordable housing and family friendly employment policies.

The education of children in matters of human sexuality is a delicate subject where parents must always have the primary responsibility. Their role should not be usurped but rather sensitively supported. Education in human sexuality must be taught in the context of love, marriage and family life, social development and personal responsibility. It should not be used to promote under‑age sexual experimentation. Still less should it be an occasion to present to children images that in any other context would be regarded as inappropriate or even abusive. 

Voters ought closely to examine the record of each party on these issues and satisfy themselves which party or parties have best protected marriage and family life.”

Jiena qrajt dan għax kumbinazzjoni ġiet f’idejja llum u ridt li jkollna perspettiva dwar xi tgħid il‑Knisja Kattolika. Jiena qabel għidt x’jgħidu leaders politiċi Kristijani li mhumiex Kattoliċi. Issa qed ngħid x’inhi tgħid il‑Knisja Kattolika ġo l‑Ingilterra, fejn diġà hemm liġijiet anke tad‑divorzju. 

Jiena nifhem li wieħed jibqa’ jinsisti li ż‑żwieġ huwa l‑iktar mod stabbli, imma legalment wieħed jista’ jeskludi nies oħra? Anke għaliex, kif diġà ġie diskuss madwar din il‑mejda, ħafna drabi, l‑infertilità tista’ tkun kawża ta’ separazzjoni, kawża ta’ problemi fiż‑żwieġ. 

ONOR. MICHAEL FARRUGIA: Li twassal għas‑separazzjoni.

THE CHAIRMAN: Hija waħda mill‑kawżi prinċipali. Dan huwa anke dokumentat f’dokument tal‑ESHRE li rajna hawnhekk. L‑infertilità hija waħda mill‑kawżi prinċipali tas‑separazzjoni. 

Allura inti fl‑aħħar mill‑aħħar ikollok persuni li kellhom diffikultà qabel, ġiet forsi anke posposta bi proċeduri legali, eċċ., il‑ħin qiegħed isir għax ovvjament il‑koppja tkun avvanzat fl‑età, speċjalment fejn tidħol il‑mara, jiġifieri li wieħed ikompli iħallihom jistennew, kif naħseb li huwa l‑feeling li hawn madwar din il‑mejda, kif qal l‑Onor. Agius qabel ... Fil‑fatt aħna anke ttrattajna li jkun hemm awtorità li tiddeċiedi dwar l‑istabilità tal‑koppja fejn ma tkunx miżżewġa. Jiġifieri jekk tkun miżżewġa all well and good, għalkemm xejn ma jiggarantixxi li min hu miżżewweġ huwa stabbli, biex niftiehmu, għax kollox jista’ jkun, imma aħna qed ngħidu li fejn m’hemmx żwieġ, ovvjament wieħed irid jikkorrabora b’ċertu mod u jiggarantixxi l‑welfare tal‑persuni li se jiġu mwielda. Forsi wieħed jista’ jikkonkludi fuq dan il‑punt u anke fuq oqsma oħrajn li semmejna, jiġifieri tal‑iffriżar tal‑embrijuni u tat‑transfer tal‑embrijuni.

ONOR. MICHAEL FARRUGIA: U għandek ukoll il‑liġi tad‑divorzju. Jekk wieħed jara dak li qed jiġi suġġerit minn grupp hawn Malta, fejn tiġi applikata l‑liġi Irlandiża, fejn wara li jkun hemm separazzjoni jridu jgħaddu ħames snin qabel wieħed jista’ japplika għad‑divorzju. Jekk xi ħadd ta’ 35 sena jissepara u lil dan se tħallih sa 40 sena biex jieħu d‑divorzju ħalli mbagħad jiżżewweġ, eċċ., u jkollu in the meantime relazzjoni stabbli ma’ raġel, inti m’intix se tħalliha din delaying u mbagħad tgħidilha: Issa għandek l‑età u mhux se nagħmillek IVF.

MRS SIMONE ATTARD: Li xtaqt inżid hu li fis‑sistema jista’ jiġi offrut li mhux bilfors kulmin jagħmel trattament ta’ IVF, irid jagħmel il‑freezing. Dik tħalliha f’idejn il‑koppja jekk tkunx tixtieq tiffriża jew le. L‑Ingilterra hemm ċerta sptarijiet li jagħtuk iċ‑ċans li according to your religion, jiġifieri jekk inti Jew, jekk Catholic, eċċ., tiffriżax fil‑blastocyst stage jew jekk tiffiżax aktar ’il quddiem, jekk tużax freezing jew le jew jekk tridx tuża gametes. 

THE CHAIRMAN: Jekk tintrabatx bl‑eżitu tal‑frozen embryos b’mod determinat ukoll.

MRS SIMONE ATTARD: Ukoll. 

THE CHAIRMAN: Anke l‑istaff tal‑clinics, pereżempju, dawk għandhom perjodu ta’ żmien li fih huma jistgħu ma jintervenux, skont ir‑rieda tagħhom. 

MRS SIMONE ATTARD: Nibża’ li jekk nagħmlu liġi fejn inti tgħid li se jsir l‑IVF u l‑freezing tal‑embryos, ma tridx torbot lil kulħadd meta se jsir il‑freezing, f’liema stadju jsir, eċċ. Naf li dan se jiftaħ aktar oċean sħiħ għax f’liema każ se tapplika l‑freezing tal‑blastocyst u mhux aktar il‑freezing tal‑embryo fi stages aktar ’il quddiem! Forsi s‑suġġeriment tiegħi hu li fil‑liġi tgħid li jista’ jsir il‑freezing, jiġifieri it is not specific at the blastocyst, jew at stage 4 jew 5, jiġifieri fejn isir tħallih miftuħ għall‑prattikant flimkien mal‑klijent. 

THE CHAIRMAN: U anke multidisciplinary approach.

MRS SIMONE ATTARD: Għax f’Malta ma jeżistux biss Christians u Catholics, allura għandek min jagħżel li jiffriża fil‑blastocyst, għandek min ma jkunx irid .... (Interruzzjonijet)

ONOR. FRANCIS AGIUS: L‑importanti li ma jkunx illegali kemm għat‑tabib kif ukoll għall‑individwu.

THE CHAIRMAN: L‑ESHRE qalet li ma tistax, imma fl‑opinjoni tiegħek, wieħed jista’ jinforza l‑fatt li koppja xorta jkollha t‑tfal billi tuża l‑frozen embryos f’każ li ma jkunx hemm mard, fiżiku jew mentali?

MRS SIMONE ATTARD: Fil‑każ fejn għandek koppja li diġà kellhom twins u twins u għad għandhom frozen embryos ...

THE CHAIRMAN: Imma twins u twins huma unlikely ħafna. Jekk inti kellek tliet embryos u poġġejt tnejn, aħna qed ngħidu li se jkun hemm massimu. Jekk ikun hemm freezing of embryos, aħna qed ngħidu li se jkun hemm ċertu numru limitat ta’ embryos li se jiġu ffriżati. Etikament jiena ma nħossnix komdu li wieħed jiffriża kemm irid. Jiġifieri ngħidu li wieħed jipproduċi ċertu ammont minimu li huwa possibbli, ovvjament skont l‑età u skont kif qalet l‑ESHRE xorta. Wieħed irid japprezza wkoll il‑mod kif jaħsbuha n‑nies kliniċi wkoll, jiġifieri skont l‑età tal‑pazjent, eċċ. Jiena nifhem li wieħed ma jistax ikun riġidu, imma qed ngħid xorta li jekk “x” number of embryos ġew iffriżati, “x” għandu jkun żgur in‑numru minimu u mhux numru mitfuħ jew numru massimu, u fi kwalunkwe każ jekk wieħed ipoġġi tnejn l‑ewwel darba – għax jiena qed nifhem li għandek il‑freezing, tnejn se tagħmel mhux aktar – fl‑opinjoni tiegħi żgur li m’għandux ikun hemm aktar minn wieħed jew tnejn pending. 

Issa jiena nemmen li għandu jkun wieħed mhux tnejn. Jiena ngħid li għandna, anke permezz tal‑esperti, niddeterminaw in‑numru. Nifhem li mhux iktar minn tnejn jiġu impjantati, issa hawn min qed jgħid, anke l‑ġinekoloġi li kienu hawnhekk, li wieħed għandu jħalliha libera li jiġu impjantati anke tlieta. Imma jiena qed ngħid li at the end of the day, kieku wieħed jara, mingħajr ma jorbot b’liġi imma b’ċertu regolamenti, li ma jiġux impjantati aktar minn tnejn minħabba multiple pregnancy. Imma mbagħad kemm ħallejt warajk? Jiġifieri jrid ikun hemm restrizzjoni fuq in‑numru wkoll. Ma naħsibx li għandu jkun hemm ...

MRS SIMONE ATTARD: Tinsiex li jkollok koppji li jkollhom secondary infertility li jidħlu għall‑IVF, jiġifieri dawn diġà kellhom l‑ewwel tarbija bi problemi ta’ xejn u ma kellhomx bżonn ta’ trattament.

THE CHAIRMAN: Naħseb li dan huwa numru aktar ristrett, għalkemm xorta għandhom id‑drittijiet tagħhom.

MRS SIMONE ATTARD: Xorta għandhom id‑drittijiet tagħhom, imma jekk dawn għamlu freezing u mbagħad użawhom u kellhom twins... Jiena ltqajt anke ma’ koppja li on the first cycle they got pregnant with twins u ma xtaqux li jkollhom familja ikbar. Jiġifieri inti ma tistax tinfurzahom...

THE CHAIRMAN: Jien apprezzajt ħafna anke dak li għidt, li kellkom min diġà kien qiegħed jippjana għal donation of gametes u għintuhom xorta. Imma allura inti qed tgħid li kważi aktar huma sensittivi għal każijiet ta’ secondary infertility li diġà kellhom tfal milli min addirittura minħabba mard serju, bħal cancer u l‑kura għaliha, jew mard ġenetiku, ma jistax ikollhom tfal. Il‑punt li qed nipprova nagħmel huwa dan. Għaliex wieħed jibqa’ daqshekk strett fuq id‑donazzjoni ta’ gametes f’każijiet bħal dawn li qatt ma kellhom tfal? La intom qed taslu anke biex tippruvaw tgħinu lil min kellu diġà tfal u għandu secondary infertility, għaliex għandna mbagħad inkunu daqshekk stretti ma’ min addirittura qatt ma kellu tfal u għadda minn ċerti esperjenzi f’ħajtu u m’għandux allura jingħata donation of gametes?

MRS SIMONE ATTARD: Fl‑ewwel rapport tiegħi jiena kont għidt li donation of gametes I recommend it fejn hemm każijiet ta’ cancer...

THE CHAIRMAN: Hawn qed jingħad hekk:

“Fuq il‑mozzjoni nru. 24, dwar donazzjoni ta’ gameti minn terzi persuni inżomm l‑istess pożizzjoni li m’għandux isir donazzjoni ta’ gameti minn terzi persuni, iżda l‑gameti li jintużaw waqt it‑trattamenti jkunu tal‑koppja miżżewġa stess. 

Dwar il‑każ fejn parti waħda mill‑koppja li jkollha mard serju bħall‑kanċer, eċċ., u inti trid tippriserva l‑isperma jew l‑ova, biex din tkun tista’ tintuża mill‑koppja miżżewġa meta l‑mara tkun fieqet. Hawn naqbel li jsir gamete freezing ... “

Jiġifieri inti qed taqbel li l‑gametes jiġu ffriżati qabel il‑kura. Imma that’s not donation. 

MRS SIMONE ATTARD: Le, that’s not donation, it is freezing....

THE CHAIRMAN: But gamete freezing is not always possible. Jekk inti m’għandekx gametes, it is not possible. Ħa niftehmu, saru kawżi kostituzzjonali l‑Italja fejn il‑liġi Taljana oriġinarjament ma pprovdietx għal donation of gametes. And this was defeated, jiġifieri the costitutional courts għandhom a costitutional right to have the same opportunities li għandhom nies li mhumiex sterili. Li qed nipprova nfiehem hu li l‑Parlament mhuwiex hawn biex jilleġisla għall‑maġġoranza jew għal min jaħsibha biss b’ċertu mod, imma jrid jilleġisla u jekk jista’ jkun ma jħalli ebda minoranzi barra. 

ONOR. FRANCIS AGIUS: Nitlobkom jekk nagħmel id‑dnub ta’ paraphrasing biex nifhem eżattament. Jiena qed nara żewġ mistoqsijiet ta’ dilemma u xtaqtek, inti bħala counsellor u bħala counsellor li taħdem fi ħdan il‑Knisja Kattolika Maltija. X’jiġri mill‑embrijuni ffriżati? Dik hija waħda mid‑dilemmi. U l‑oħra hija illi kif qegħdin ngħidu, koppja li jew minħabba r‑raġel jew minħabba l‑mara, assolutament ma jistax ikollhom tfal, at least, mit‑tnejn li huma - jista’ jkun li bijoloġikament ikun wieħed minn dawn it‑tnejn. Jiġifieri dwar donation of gametes, kif toħroġ minnha din id‑dilemma? 

MRS SIMONE ATTARD: Bħalma spjegajt qabel, kellna każijiet fejn aħna għennihom to go through the process li jużaw donor, jiġifieri aħna m’aħniex qed ngħidulhom biex ma jagħmluhiex.

ONOR. FRANCIS AGIUS: Allura x’inhi l‑pożizzjoni? Jiġifieri l‑Knisja qed tgħid “iva” għax qed tipprovdi taħt il‑kappa ta’ Kana?

MRS SIMONE ATTARD: Imma this is the only NGO li teżisti, anzi nirringrazzjaw lil Kana li tatna l‑premises ...

ONOR. FRANCIS AGIUS: Imma hawnhekk mhux qed ngħidu x’se niktbu imma qed ngħidu x’qed nagħmlu. Għalina hija evidenza li hemm condonement tagħha din il‑ħaġa taħt il‑kappa ta’ Kana.

MRS SIMONE ATTARD: Aħna we are working, jiġifieri dik hija l‑NGO, bħalma spjegajt fil‑bidu. Meta fil‑bidu lill‑koppji tgħidilhom ...

ONOR. FRANCIS AGIUS: Ħalli mmur fl‑estrem l‑ieħor. Intom ma rrifjutajtuhomx. (Interruzzjonijiet) 

THE CHAIRMAN: Qed tagħtuhom servizz professjonali.

MRS SIMONE ATTARD: Yes, we are giving a professional service and we thank Kana li tagħtna... 

THE CHAIRMAN: Imma l‑Istat jista’ juża ... 

ONOR. FRANCIS AGIUS: Ħalli mmur fl‑estrem. Jekk jiġri xi ħaġa ...

MRS SIMONE ATTARD: Dan is‑servizz suppost li qed jipprovdih l‑Isat jew id‑Dipartiment tas-Saħħa, però mhux qed jipprovduh. (Interruzzjonijiet)

ONOR. FRANCIS AGIUS: Peress li aħna qegħdin ukoll on record, qed nagħmilha hekk apposta, illi jekk jiġi xi ħadd għandkom – issa se naqbeż f’suġġett ieħor, li lkoll nafu li huwa illegali f’pajjiżna – għall‑għajnuna, avolja ma jeżistux good reasons ta’ abort fl‑opinjoni tiegħi, intom mhux se tgħinuh? Le. Imma f’dan il‑każ ...

THE CHAIRMAN: Kien hemm qassisin li kellhom jgħinu, smajtha fuq programm “Infedele LA7”, qassis li għen f’każ ta’ prostituta li ġiet raped. Ovvjament huwa ħażin dejjem imma kultant wieħed irid ...

MRS SIMONE ATTARD: Ovvjament meta l‑koppji li għandhom problemi ta’ infertilità jsaqsu fejn jistgħu jmorru għall‑għajnuna, u ngħidulhom li jeżisti dan is‑support group u dan il‑counselling, eċċ., kif ngħidulhom fi ħdan Kana, jgħidulek: Mela Kana joffri s‑servizz fejn jgħinu lill‑koppji li se jużawlek assisted reproduction!

THE CHAIRMAN: Dan il‑qassis kien ġie reprimanded mill‑Isqof! Jiġifieri qed nipprova ngħid u napprezza kemm mhuwiex faċli u kemm qed tagħmlu differenza. Jekk forsi tixtieq tikkonkludi...

MRS SIMONE ATTARD: Jien nixtieq nikkonkludi billi ngħid li dan huwa servizz li suppost jingħata mill‑Istat u anke fil‑kliniċi privat.

THE CHAIRMAN: Għandu jkun mandatorju.

MISS SIMONE ATTARD: Iva. 

THE CHAIRMAN: Grazzi ħafna.

ONOR. MICHAEL FARRUGIA: Jiena xorta għadni nara l‑possibilità ta’ link bejn l‑NGO u l‑gvern, li m’għandux ikun hemm duplication of services f’dan il‑pajjiż żgħir, dment li ovvjament l‑NGO tirrispekkja mhux l‑opinjonijiet tal‑kappa taħt min qiegħda, imma tirrispekkja l‑liġiijet ta’ pajjiżna.

MRS SIMONE ATTARD: And that’s what we are doing today. Illum qegħdin noffru dan is‑servizz li mhuwiex qed joffri l‑Istat u naħseb li ma nsibu l‑ebda diffikultà li l‑istaff li hemm jaħdem fl‑NGO, jekk jiġi mitlub, li jaħdem fl‑isptar ikun jista’ jagħmel hekk.


RISPOSTA MILL‑UFFIĊĊJU TAL‑AVUKAT ĠENERALI GĦALL‑MISTOQSIJIET IMQAJMA MILL‑KUMITAT

THE CHAIRMAN: Grazzi ħafna. Qabel ma nikkonkludu hemm l‑item l‑ieħor li forsi tista’ ssir referenza żgħira għalih ‑ probabilment ikollna nkomplu darb’oħra – li huwa risposta mill‑Uffiċċju tal‑Avukat Ġenerali għall‑Mistoqsijiet Imqajma mill‑Kumitat. 

Meta jiena rajt dawn it‑tweġibiet għad‑domandi li għamilna, jiġifieri l‑ewwel waħda hija din. 

“Min għandu d‑dritt bil‑liġi li jkun jaf persuna x’kontijiet għandha fil‑banek speċjalment jekk dawn ikunu joint accounts”? 

Hawnhekk bażikament l‑AG qed jikkonferma dak li qal l‑Onor. Michael Farrugia li ebda kumitat m’għandu dritt ikun jaf x’għandhom provdut persuni jew iktar minn persuna waħda flimkien fil‑banek, jiġfieri dik il‑protezzjoni tad‑data tibqa’ salvagwardjata dejjem. Mela minn dak il‑lat allura żgur li wieħed ma setax, minkejja li jiena kont għidt, pereżempju, li l‑Korporazzjoni għall‑Impjiegi u t‑Taħriġ titlob dawn il‑joint statement accounts tal‑banek, fil‑verità, skont il‑liġi, għandha dritt titlobhom imma dak li jkun se jsib diffikultà biex jiksibhom għax inti safeguarded bil‑liġi tad‑data protection.

Waqt id‑diskussjoni ta’ qabel diġà saret referenza kif il‑liġijiet ta’ Malta jiddefinixxu “koppja stabbli” u frankament il‑mod kif ġiet imwieġba turi kemm il‑professjoni legali fl‑Uffiċċju tal‑Avukat Ġenerali, imma anke f’dan il‑Parlament, waqa’ lura milli jipprova jsib tarf ta’ din it‑tema. Għax jekk dawn huma kollha liġijiet li qegħdin jitkellmu dwar l‑Att dwar is‑Sigurtà Soċjali li għadu jitkellem fuq min jiekol mill‑istess borma u l‑Att dwar il‑Vjolenza Domestika li jitkellem dwar household, il‑bqija ma ssib xejn fuq dan is‑suġġett, wieħed jinsisti ‑ bħalma jiena wara kollox malli ġejt imqabbad biex immexxi dan il‑Kumitat, dan kien l‑ewwel punt li kont qajjimt – li dan is‑servizz għandu jiġi offrut lill‑koppji stabbli u mhux neċessarjament miżżewġa, kif wara kollox diġà jipprovdu anke liġijiet konservattivi bħal‑liġi Taljana. Jiena jidhirli li l‑ewwel liġi li kellha ssir kienet dik tal‑koabitazzjoni.

ONOR. FRANCIS AGIUS: Jekk tippermettili, hawnhekk poġġewlna l‑karettun qabel il‑ħmara.

THE CHAIRMAN: Hekk hu. Aħna ġejna mitluba biex nagħmlu l‑affarijiet bil‑maqlub. Imma ġaladarba l‑Uffiċċju tal‑Avukat Ġenerali tana din it‑tip ta’ informazzjoni, jiena ma nistax ma nirreaġixxix b’mod pubbliku b’dan il‑mod. Jekk imbagħad niġu għat‑tielet domanda, din tgħid hekk: X’inhuma l‑obbligi legali ta’ ġenituri, kemm jekk dawn ikunu miżżewġin u wara jisseparaw u kemm jekk dawn kellhom ulied barra ż‑żwieġ, hawnhekk again, it‑tweġiba hija legali u se naqraha. Din tgħid hekk:

“Skont l‑artikoli 3B u 7 tal‑Kodiċi Ċivili, il‑ġenituri għandhom l‑obbligu li jieħdu ħsieb, imantnu, jgħallmu u jedukaw lill‑uliedhom skont il‑ħila, xeħtiet naturali u l‑aspirazzjoniijet tal‑ulied. Dispożizzjonijiet oħra tal‑Kodiċi Ċivili (Artikoli 131 sa 149 tal‑Kodiċi Ċivili) imbagħad jipprovdu f’aktar dettall dwar kif dawn l‑obbligi jiġu implimentati. 

Id‑deċiżjonijiet tal‑Qrati li jipprovdu għall‑kustodja tat‑tfal, fejn il‑ġenituri jkunu sseparaw jew ta’ tfal imweldin barra ż‑żwieġ, jirregolaw dan l‑obbligu fis‑sitwazzjoniijet partikolari u fl‑aħjar interess tal‑minuri”.

Jiġifieri anke hawn, a very scanty reply. Imma jekk imbagħad irridu verament inpoġġu l‑affarijiet b’aktar mod ċar, immorru għall‑aħħar tweġiba li ħadna għall‑aħħar domanda li tgħid hekk: X’inhuma r‑rwoli li għandu jkollha awtorità li tirregola s‑servizzi ta’ prokreazzjoni medikament assistita? 

“Is‑sottoskritt ...”

· li huwa d‑Deputat Avukat Ġenerali – 

“... jinħtieġ illi jkollu aktar informazzjoni sabiex ikun jista’ jwieġeb għal din id‑domanda fuq dan is‑suġġett kompless”. 

Din hija s‑seba’ laqgħa, jiġifieri ilna mill‑inqas nitkellmu sigħat twal u bir‑rispett kollu lejh, kieku sab il‑ħin seta’ jisma’ dan id‑diskors li jinsab online biex jieħu aktar informazzjoni u jkun jista’ jwieġeb għad‑domanda fuq dan is‑suġġett kumpless. 
“X’għandhom ikunu r‑rwoli in kwistjoni jiddependi ferm fuq ix‑xejra li tieħu r‑regolamentazzjoni tal‑prokreazzjoni medikament assistita li fiha nnifisha tistrieħ ħafna fuq l‑opinjoni medika aktar milli fuq l‑opinjoni legali. Fil‑fatt hi aktar l‑opinjoni medika li għandha tinforma l‑opinjoni legali f’din il‑materja milli l‑kuntrarju.”

Onor. Agius, inti qabel għidt li tpoġġa l‑karettun qabel iż‑żiemel. (Interruzzjonijiet) Aħna professjonalment tliet tobba hawnhekk, jiena nippretendi ħafna iktar sostenn mill‑Uffiċċju tal‑Avukat Ġenerali. Din qed nagħmilha pubblika apposta. Jiena naħseb li fil‑laqgħa li jmiss wieħed għandu jipprova jħejji aktar mistoqsijiet lill‑Uffiċċju tal‑Avukat Ġenerali. Ovvjament il‑covering letter ma’ dawk il‑mistoqsijiet għandha tkun li wieħed jippretendi li jara aktar dettall u nisma’ mingħandkom qabel ma nikkonkludu. 

ONOR. FRANCIS AGIUS: Jekk tippermettuli, naħseb jiena l‑inqas wieħed se nkun biex niddefendi lill‑Avukat Ġenerali, għax ma naħsibx li għandu bżonn avukat biex jiddefendih. Imma l‑punt huwa dan. Jekk qed jitfagħha, biex ngħid hekk, kif qed jagħmel fuq l‑opinjoni medika, u dik hija r‑risposta tiegħu, allura jfisser dak li għidna anke aktar qabel, li se nħalluha f’idejn l‑esperti kif se jitrattaw. 

THE CHAIRMAN: Kif diġà ġie rrimarkat mill‑esperti. 

ONOR. FRANCIS AGIUS: Allura jekk irridu liġi hekk, nagħmlu liġi hekk u nħalluha f’idejn l‑esperti. Aħna llum smajna li persuna li taħdem taħt l‑umbrella tal‑Knisja Kattolika f’Malta, tat l‑għajnuna fuq żewġ aspetti li jaħarqu. Jekk aħna qegħdin niġu mogħtija din ir‑risposta mill‑Avukat Ġenerali tar‑Repubblika u bagħtha bil‑miktub, allura għandha tiġi ffurmata mill‑opinjoni medika. Mela l‑messaġġ li qegħdin jgħaddulna hu li hija l‑opinjoni medika li għandha tifformula fuq il‑livell ta’ riċerka. Għax aħna tkellimna ħafna li ma rridux norbtu l‑liġi biex noqogħdu nerġgħu niġu nirreveduha wara sitt xhur għax tkun tbidlet it‑teknika. Aħna smajna mingħand l‑esperti, jiġifieri allura se nħalluha skont il‑prassi, skont l‑etika ta’ dawk in‑nies li qegħdin jipprattikaw il‑mediċina plus l‑etika u x‑xewqat tal‑klijenti tagħhom fl‑aspetti kollha ta’ dawn it‑tliet mistoqsijiet li għandna. Jiġifieri jekk aħna se nħalluhom f’dak il‑livell, ‘l hemmhekk qegħdin jgħidulna biex nimxu l‑esperti.

THE CHAIRMAN: Qabel ma nieħu lill‑Onor. Farrugia, jiena rrid nagħmel żewġ affarijiet ċari, l‑ewwel nett li we are not passing the buck. Aħna ġejna mogħtija pariri professjonali, anke minn esperti internazzjonali, li fl‑aħħar mill‑aħħar trid tkun il‑persuna klinika u llum smajna anke terapisti fil‑qasam li jerfgħu r‑responsabiltajiet. Jiġifieri li l‑liġi tkun tassattiva a priori lanqas professur tal‑filosofija bħar‑Rev. Prof. Serracino Inglott ma kien ta parir fl‑2005 biex tkun. Il‑liġi għandha tkun tant flessibbli li tħalli lill‑kliniċi flimkien mal‑persuni informati involuti skont anke l‑kuxjenza u l‑etika tagħhom biex ... 

Kif qal tant tajjeb l‑Onor. Agius, illum kellna persuna kuraġġjuża hawnhekk, li qed tgħidilna li professjonalment qed jimlew il‑vojt li qed iħallu sew is‑settur privat fil‑qasam tas‑saħħa, tat‑teknoloġija assistita, kif ukoll l‑Istat. Jien għamilt mistoqsija parlamentari lill‑Ministru tas‑Saħħa fejn staqsejtu hekk:

“Jista’ l‑Ministru jgħid matul l‑2009 kemm ġew investigati koppji għall‑infertilità? X’kienet l‑età u l‑istat soċjali tal‑mara f’kull każ?”

U jien qed nipprova nara sew min‑naħa tal‑età kif ukoll min‑naħa tal‑istat soċjali biex naraw fl‑aħħar mill‑aħħar x’inhuma ż‑żewġ oqsma prinċipali li rridu nilleġislaw dwarhom, jekk il‑koppji jridux ikunu bilfors miżżewġa jew le u dwar l‑iffriżar ta’ embrijuni li huwa direttament relatat mal‑età. It‑tweġiba tal‑Ministru kienet hekk:

“Ninsab informat li dan huwa servizz li huwa offrut mid‑dipartiment tal‑outpatients. F’dan id‑dipartiment ma tinżammx statistika dwar ir‑raġunijiet għalfejn il‑pazjenti jkunu ġew riferuti u dwar id‑djanjosi. Għaldaqstant m’iniex f’pożizzjoni li nagħti l‑informazzjoni mitluba.”

Din ġiet imwieġba l‑ġimgħa l‑oħra. Kelli domanda oħra dwar statistika fejn ingħatat informazzjoni dwar kemm kien hemm twelid multiplu, kemm kien hemm twelid prematur u kemm kien hemm stillbirths mis-sena 2000 sal‑2009. Imma meta mbagħad issaqsi f’kull każ kemm minnhom irriżulta mir‑riproduzzjoni medikament assistita, it‑tweġiba hija nieqsa ħafna mid‑dettall għax kif diġà spjegaw l‑esperti hawnhekk, minħabba raġunijiet ta’ stigma u ta’ kunfidenzjalità, numru ta’ pazjenti joqogħdu lura ħafna milli juru din it‑tip ta’ informazzjoni. 

Terġa’ u tgħid, id‑dipartiment tal‑pediatrics u tal‑neonatology, m’għandhom l‑ebda dokumentazzjoni dwar l‑istorja tal‑persuna, jekk kienx hemm trattament ta’ assistenza teknoloġika fir‑riproduzzjoni jew le. Jiġifieri hawn ħafna oqsma li bla dubju ta’ xejn iridu jiġu indirizzati. Imma ħaġa li l‑Onor. Agius tkellem ukoll dwarha hija li m’hemm l‑ebda statistika dwar twelid b’celebral palsy. Jiena deherli li din hija xi ħaġa li, fl‑aħħar mill‑aħħar, irridu aktar u aktar informazzjoni anke min‑naħa tad‑Dipartiment tas‑Saħħa. L‑ewwel ħaġa li rrid ngħid hu li we are not passing the buck. Aħna litteralment ġejna mogħtija ripetutament pariri biex wieħed dejjem iħalli f’idejn l‑esperti u jħalli wkoll f’idejn l‑etika u dak li jaħsbu l‑pazjenti infurmati. Imma mbagħad hemm ukoll aspett ieħor. This is not a talking shop. 

Bir‑rispett kollu, jekk hemm kumitati oħrajn li huma talking shops, anke li huma statutorji f’dan il‑Parlament, aħna m’aħniex talking shop hawnhekk. Aħna ġejna mogħtija perjodu limitat ta’ żmien, li huwa ta’ sitt xhur li fi ftit ta’ ġimgħat oħra jiskadu, u nippretendu aktar serjetà minn kulħadd, għax inkella mhux se naslu biex il‑gruppi parlamentari rispettivi ikollhom biżżejjed gwida biex ikunu jistgħu jiddeċiedu. Aħna infurmati u qed insibuha diffiċli, aħseb u ara nies fi gruppi parlamentari li dan għalihom huwa suġġett pjuttost elaborat kemm se jsibuha diffiċli.

ONOR. MICHAEL FARRUGIA: Jiena bażikament xtaqt nagħmel kumment żgħir u nagħlaq fuqu. Safejn naf jiena dan il‑Kumitat ingħata remit li r‑rapport li jrid jagħmel kien mil‑lat mediku u legali. U għalhekk konna nistennew li jkun hemm ħafna iktar koperazzjoni meta jkun hemm punti legali li nitolbu għajnuna fuqhom ħalli nkunu nistgħu nagħtu kemm lill‑eżekuttiv kif ukoll lill‑gruppi parlamentari l‑aħjar direzzjoni ta’ fejn irridu mmorru. Jiena personalment jinkwetawni ċerti risposti li ngħataw għax jekk dawn huma t‑tip ta’ risposti illi wieħed qed jagħti f’każijiet simili, aħseb u ara meta jkollna liġi li tintbagħat għand l‑Avukat Ġenerali biex jevalwaha u jara jekk hijiex skont il‑prattika jew skont liġijiet oħra nazzjonali jew le. 

Jiena se nkun onest magħkom. X’ħin rajt ir‑risposti, għidt bażikament li konna aktar intensivi f’dan il‑Kumitat fir‑risposti li konna qegħdin nippruvaw infittxu, milli attwalment kellna risposti legali minn settur li kont nistenna ħafna iktar informazzjoni dettaljata fuqu.

THE CHAIRMAN: Jiena rrid ngħid ukoll ‑ forsi nikkonkludu hawnhekk – li apprezzajt ħafna l‑espert li kellna llum. Meta wieħed iqis li l‑Maltese Paediatric Association fl‑2005 minkejja li l‑pediatricians tant jinsistu, bħalma għamel l‑espert Dr Paul Soler li kellna hawnhekk u bħalma kien għamel diġà wkoll il‑Kap tad‑Dipartiment tal‑Pedjatrija, Dr Simon Attard Montalto fl‑2005, kemm hu importanti li wieħed jevita tqaliet multipli permezz tal‑availabilty ta’ freezing of embryos, wieħed irid jgħid li meta ġiet imbagħad il‑Maltese Paediatric Associaton biex tagħmel ir-rakkomandazzjonijiet, dan il‑punt kont diġà irrilevajtu meta kien hawn Dr Soler preżenti, fl‑2005 din l‑assoċjazzjoni qagħdet lura milli tipproponi freezing of embryos bħala soluzzjoni.

U wieħed allura jara kif qed jevolvu anke l‑ħsebijiet. Għax biex illum ikollok espert tal‑Moviment ta’ Kana li fuq bażi personali u bla tlaqliq, anke f’dokument li tat lil dan il‑Kumitat, li l‑freezing of embryos jidher li huwa s‑soluzzjoni biex wieħed jevita l‑kumplikazzjonijiet ta’ prematurity, multiple pregnancies, li jfissru allura diżabilità fit‑twelid ...

ONOR. FRANCIS AGIUS: Ippermettili ftit. Jekk fhimtha sew jiena, correct me if I am wrong, mhux biss tat l‑opinjoni personali tagħha imma tat pariri taħt l‑umbrella ta’ fejn kienet qed taħdem mingħajr ma ġiet b’xi mod imċanfra. Jiena qed ngħid kif fhimt jiena.

THE CHAIRMAN: Jiena hekk fhimt ukoll.

ONOR. FRANCIS AGIUS: Ma qalitx fuq bażi personali x’taħseb hi imma x’ipprattikat professjonalment taħt l‑umbrella ta’ Kana.

THE CHAIRMAN: Taħt l‑umbrella ta’ Kana, dejjem bil‑proviso li l‑Istat u l‑kliniċi privati li qegħdin joffru dawn is‑servizzi m’għandhomx biżżejjed counselling services, allura huma qed jimlew il‑gaps bħalma l‑Knisja tagħmel f’tant oqsma oħra, biex inkunu għidna kollox.

Sinjuri, nieqfu hawn u d‑darba li jmiss fuq l‑aġenda se nippruvaw nagħmlu l‑homework ftit aħjar milli jagħmlu ħaddieħor u nsaqsu iktar domandi speċifiċi fuq dan is‑suġġett lill‑Uffiċċju tal‑Avukat Ġenerali. Nirringrazzjakom.

Fid‑9.32 p.m. il‑Kumitat aġġorna.
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